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Assembly instructions
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SR8 Irstrucoore: de montae. [TA lstraiond di mantaggio. TUR Karulem tslimat
BU%E Heiomyruian oo chppne, KORE 32 M, clt B StEH

Assemble Me. Sail Me.



Assemaly instructions:
Remsnie mendel partd fram the
hanger board as Sustrated
bedaw Careful nol ba break
parts. if @ part does not remove
easily, carelully cut [t ot with 2
knifie, This moded b intended for
seff-asembly withaut glue, If yau
I dliificuity rataling the asbes,
try waning them with a regular
anile. A moving paris can 3o
b wamed dusing assembly to
reduce friction when operating
The Fcdal

Kurulen talima:

Semada igaretienen parcalan
tahtadan plann, Kirlmamasina
dikkat edinlt. Parca pkanlmvarsa
bagiant yerien bifakls kesiniz,
Konstrkspan, yapetme kull-
anmadan yapdmaktadir. Tahta
dingiling (wdrdan oeligin igine
yerlegSirmeds rofluk cekiyor-
sang oneeden dingile veya
parcalare mam sirtnde, Hanekedli
paralarn daha iyi kaymas icin
kurghum urauinda parcalara mum
sariinie
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niepEm e wem, KoHcTpyusin
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NEPFTAN - ke Myflorcmii (el
# oralp, maTpith wlouwcty ob
WHUARNY CBRRY. TARDWH MOHS
MASCTET Y CRIVHRD B AETAR]
WAEEAT 3, WO pyKadTeon, wod
ARHILIATE TERTA NpH oleprann

HHCTR MR N copws;

Bt HHMARTE 11 HOCHI
DODTHIMEHE I HE CHESE ETANA
CTApAMATECH ix HE CADMATE.
Etnm asTans e WEanesasmcn,
HEPEHLTE NERERMERRH EIHIM,
Hawcipymn collupaerce Ges
Hnen Fmd BoTHHRSA TOWIHOCTH
© YTTRRCAHDH GERERANHOE Do,
Nepen WTEoBEoE NoTpare
GETask of ofibrsiyio Caewy.
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wEaEH M plpHHoR ceedot po

i et e,

oy
Aufbauanieitung;

Birte die in der Zeichiung angege-
bemen Teile sus der Plstte her-
ausnehmen, Wersuchen Sie bitte
diese night 2 brechen, Wenn sich
ean Tedl micht herausnehmen Bast,
sehinesden S dia Stege mit dem
BAesser beicht an. Das Modell wird
ahni Kiebstoffe zusammenge-
baut. LEsst sach eine Achse i
schweer in gine Offnung einfihren,
reilen e diese il einer Kerpe
ebaas ein Flr besseces Gleiten
schimienen Sie alle boweglichen
Taile mit #lnes Kerge,
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Matice d assemblage:

Faites sorte de la planche les
pedces comime indiquéss sur b=
schetma, Ticher de e pas e
a5k piece ne Sort paa,
incizer les collages/fiuations avec
U coui#au, La construction 5t 3
psermbler cans colle. 5 i et diffi-
o o imtroduire Paxe en bois dans
Farifee, Frotier au préalabie Fase
= |es pidoes condre une Bougie.
Paur amélicner ke glasement,
traftes les pitces de rottemend
minbiles du meécanisme avec une
Boiagie su ponars o Eiemilage

#ERSH
AEnEsREET A MES
&l F, OFRASSE, 0
RETFHENEN WA )0
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TREEALE, DRERR
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Defikatnie wyrigga) ¢ deseczki
wikazame W schemacie detale,
starajyc s nie pofamac efe
ki, dedll detad nie poiddaje
dle, podetnl] wigtedla malem.
Konstruicje skiada sie ber kisju
Fedll napotkasz tnadnodei 1 insts-
lachy drewnsane] o3l w otwdrnze,
potrey] na poczgthy of lub detale
o werikoveg Daiete Dilp lepirepgn
pailizgu pobscano smarowanie
ruchamych cegicl mechanemu
Py kly dwidey poade Fas mantiiu,

SPA g

Instrucciomes de mantape

Lauee de la tabla las piezas
marcadas en el esguema, Trate
e no rovnperlas, SN peza

no se saca, haga una incisadn. La
CONEITUCCHIN . 5N peegaimien-
o, 5i tene dificultades con [a
mstalackin del gje de madesa en
i agujerd, frole primsnd el e
o las piezas contra una vela. Para
un magr destimmilenio, ibgiee
durante &l imordaje ks Heras
marvibes ol metanismg con umna
Wil Coamiin

TS

Istrution di montaggio:

Estrarre dal efado | particolarl
Inicatl reslln schems. Fare
attenzione a non romperdi 5= un
particelare non sl stacca, tagliare
delicatamente gli element di
collegamenta con n coltelio
L'assieme wiena reallTZato senia
oolln. In caza di difficofts nell'in-
serimento o un perna in legno,

# FeOEEarnd sPregara i permd o il
prbcolare con un po’ di cera. Per
wno starrimento migliors incerae
|z parts mohili ded meccanismo
durante 'sssemblaggio

EMNG Warming! UKR Yeara! DEW Achtung! FRA Attertion! POL Lhaegs! PR Precaocidnl
ITA Astempione! TUR Dikat! RUS Brasansn | KOR 5201 CH R |

ENG Do not use a fighted candle! UKR He nignamosar| DEU Micht anginden
FRA Ne pas brider! POL Nie podpatac! SPA (Mo encender! ITA Mon dare fuoco!
TUR Yakmapniz! BUS He nogsnrars) KOR 50| B2 =8 08 8 X] obMdR1
CHI A ORI ® )

EMG Caution! Axles have sharp points! UKR OBepesisol Tocipl aerani! DEW Var-
sichtl Spitze Telle! FRA Amtention; certaines phbces sant pairfues | FOL Ostrodnee]
Ustre caqicil SPA jAtencidn| Plezas afiladas! ITA Astenzione! Partcolasi appurntiti!
TUIR Dikdcat! Keskin parcalar! BUS Ocropameio! Oorpeie aerans! HOR 58] 5
B isof S olatd R oHl R | B LB




EMG Symbols, UKR Ymossd nosvaeernnn, DEU Legende, FRA Légende, POL Oznaczenia umovwne,
5PA Leyenda. ITA Legenda. TUR Kararlastinlan isaretler. RUS Ycnosteie ofoanavesna, KOR 715, cHi iR &

EWNG Wam 1= part with & regular carsdis {rub weth a candle). UKR Isscrite gerans sevrsadinoa cabssoss [marplre off cobey), BEU Reiben Sie
iy Tall it wirver sirdacharn Karme ahamn sin, FRA Lubeilie |a phice sves uns boughe erdiraine (frofie) carre I bougss), POL Prassmar]
oopkly dwileny. I‘F!.[rl-mﬂu plees con una vels comiin (frobe con une velfal. M acerere il componente (Sfregare con e ¢era). TUR Pargey
el svidir sn0ndy. FUS Cuasnre Getank ofieussi cessd (natgnse o coeey) KOR EAIE RS0 #8E wn =8 U Sdg,
CHI BE S Em R,

ENG Pey attention. Check for correct ofentation or pasitioring. UKR 3sepnim yaary, Mepenipre posrassymannn enesera. DEU Bite
Boachtan, Prifes Sie die Einbaclage dis Elemonbis. FRA Fales abenthon. Vikrfes fa disposimon de Pildmsent. POL Darid uwagy. Spanadi
ok lieecjg etermentu. SP Atencidn. Compruste la sibuscidn del elementn. ITh Prestare asteseione. Cortrolere |y posizione del componerse.
TUR Dikixat. Elamarin Il woprno! ecieds lusﬂﬁpuhmwwm MoobepaTe paCHoAnHEsHE Lasmwosra, KOR 'S5 Ti= g &
SoneHAd X RIS FME o R | RESESEER

ENG Chateck thee maschanism far grmooth and cormect movemant, Dparste the mecharien 10 sedt the party in their positions. UKR NepasipTe
KD AN S IR RCTE | TossicTs koay. Poapofite mexssias. DEW Prifes wie den Mechanizmes Beriglch der Laulrubse snd der

g Ganges. Asbaten Se dan Mechanimus aus. FRA Varies ol b micaniime fanctionne an douteur at aves préciion. Faits fonctionnes by
meicanisme jusqu son fonctonnament normal. POL Spravedt phynnodt | dokfadnost ruchu mechamizmu. Doprany) mechanizm. 5P verifique
Iumnldld-lllpum&ndllmumlmn Darsarralle of mscenivme T Controllan b soorevelerss & la grecidone del movlmento. Flr
h.H'I.EH:Iﬂ-IFEd‘rI"tﬂ.‘Inh-m:I TUR Melanizmaenin semimadan Siogln bir peidlde galgmasnin koatrol sdinke, Mnllnﬁm P I1II'

" Pusgatoni koA 7 ¥ Ol HEE 5
HEI A On B EIRINE SRR RRER, WA

ENG Perform the same steps in mimor image. UKR g anascriyqme oanagaiess y aseosasshosy slazoSpamemil.
DEL Den snalopes Jussmmaenkuy in der Spiepelrefledon u maches, FRA Procéder & Nassemblape dars e sers epposs [rreeree|,
POL Dokona) analogicary montaZ w odbldu lustrzarygm. SP4 Haga un ensamblaje similar en imagen especular. & Aeakrrare lo sesso

miaggio nellim . TUR fyra yarmrmaiinda rmecarTia| BUS Moowakecti filey Eopey B sepHBap=as
b My U et P S g T i it T v e i

ENG Send to rermiove burrs, KR Bagantts sagepsie. BEU Grate antlermen. FRA [Emine les bavures, POL Usart dedeiory. 5P (hate Lis rebia-
bas. [TA Toghere ba bave. TUR Capakian gikarone, RUS Ygamime aayceniss, KOR M R EE CHEo| FH42. ol BREH

ENG Break off or ot cuf. UNR Blassmafive 250 sinplisme. BEW Abbrechen oder Abachneldern. FRA Couper ou caszer. POL Odtsen lub odetni).
SPA Renpa 0 Corte. TTA Staccare o taghlass. TUR Enin ves hesin, AUS Omacsmsfe paw arpessre. KOR ;E—ILH ZHZ. om T

S
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MG Spare parts UKR Jansce geram. DEU Crastatells

FRA Fiéces de rechange. POL Cradsi famienne, 5P Plegas de fepoeilo.
A Paiii ohi Fiearndita, TUR Yedss parialas. RUS Jafacede deiadn.
KoR S S EUCICH o4 &RS

EFG Anle. LER Bics. DEU Achae FRA Awe, POL 04, y |" "]
S Ofe (TA Ause. TUR Eksen, RS Ocn, B0R S O 830 :’l_. I

@imm ESrmm
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ENG This ls mort a structural componsl; itk 9 tool Tor messuremest and
msembhy UKR Lie ve serass kon | @ nOnomiwEad anu
ExnaaaniE alo pismipsia-mn slgciaqden DEL Ed isf kein Tell der Kiradruk-
o, sondern gin HEselement fir den Zusamsmenbau oder fur das Messen
der Abatinde, FRA Catte pibce ne fait pas partie de ln coriiruction mes
coratitue un outll annese pour Fassemblage o la mesure des distances.
POL Fa nie detal koritruksjl, 8 pomecnizie nareedeie dls mantaba i wymia-
ru odiegioic. 5PA Mo es ure plem de b construcddn =ino un instrumento
wunflint pars mantsr o pars medir divtancas. TEA NGn & un companents
del modello, ma un'sthrezmaturs sgpkintiva per || mostagpio o | iliews
delle quote, TUR Yape pargas defil, Kurilum yapmak veyvs meisde Slomel
u'rlltll.:hhuh.l.nhn.l.uﬁrrl:ll]‘lﬂr M?Tumpmnhmmﬂ.l

i,
?REE-ITIL mRE NRE Ehie e WRo oS e BTl AT A
CHEBETFREETSEAE R BEADERWITA.
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ENG Tharde Tor Telkomdng asong om this jourmey with us. LKR Dasvesio, e ke reiuims ol winse 3 s DEL Wisken Dank, s Sio diesn Wog mit s gogargen sird. FRA Mer de-
TEMI-NUNT JoCrmRagnes book su |long de ced Elapes. POL Deigiujemy, be roeem § nami pokonaled by droge? S8R Oracis por haber recamido el caming con remotroa. [TA Grene per sser
Tty ot s pesrairsts con el TUR Bisrmbs b yolu gtk ign besekkin sy, FUS Cruonfio, s s ipoues $601 s C s, 000 UGEARSS BITREH 55 44 T AVENLICEH,
cHRNEESHRONSTERIR,
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